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NOTRE VOIX EN ESPAGNOL A IDENTITÉ ET LÉGALITÉ : NOUS 
SOMMES L'ORGANISATION MONDIALE POUR L'EDUCATION 
PRESCOLAIRE (OMEP) 

A l'Assemblée Mondiale de l’OMEP : 

A travers cette lettre, nous, présidents et représentants des 13 comités en Amérique 
Latine, composé de 78 chapitres et 13,032 membres, des éducateurs, des universitaires et 
des chercheurs du secteur de l'éducation de l'enfance, nous démontrons dans la défense 
du droit de communiquer en espagnol, conformément aux dispositions de la Constitution 
de l'OMEP, paragraphe 1: «Identité de l'organisation» qui, sous 1.5, stipule que «les 
langues officielles de l'organisation sont l'anglais, le français et l'espagnol » 

Nous exprimons notre désaccord par le rejet croissant de l'utilisation de l'espagnol dans les 
événements mondiaux, des documents, des projets, OMEP de communication, en dépit de 
sa garantie légale. Nous comprenons ce défi la participation espagnole entrave, le dialogue, 
l'échange, la production et la diffusion des processus clés pour le travail des enfants, ce qui 
porte atteinte à la démocratie interne de l'OMEP. 

Il est pertinent de regarder en arrière qui nous sommes, en reconnaissant que la 
communication nous donne une argument de identité, dans la diversité culturelle, qui à 
son tour nous revendiquons. En niant l'utilisation de l'espagnol, il menace la participation 
de la région et répudie ce qui nous définissons au plan culturel : notre langue. 

Nous insistons sur l’important fait que : 

- Nous sommes la seule région de l'OMEP que nous communiquons, presque entièrement, 
dans une langue : l'espagnol. 

- Vingt pays dans le monde parlent espagnol : dix-huit dans Amérique Latine, un en Europe 
et un en Afrique. Parmi ceux-ci, quatorze sont impliqués activement à la OMEP. 

Aujourd'hui, plus que jamais, l'Amérique Latine exige la participation de l'OMEP, et l’OMEP 
exige notre participation. Il faut reconnaître qu'en Amérique Latine y fonder des comités de 
l'OMEP, avec des histoires de 50 à 60 ans dans l'organisation, qui sont entrés pour la 
reconnaissance de la langue espagnole, et l'anglais est peu répandue, ni utilisé en 
communication dans la région. 

En bref, nous demandons fermement que la validité juridique et l'utilisation de l'espagnol 
comme langue officielle, c'est ratifié depuis le moment fondateur de l'OMEP dans tous les 
événements mondiaux, des documents, des projets, des rapports annuels, des 
communications, des bulletins d'information, site web et les réseaux sociaux de notre 
organisation bien-aimée. 

Assemblée Latino-Américaine de l'OMEP, Montevideo, 11 mai 2017 

 

Des firmans : présidents et / ou représentants des comités de l'Argentine, la Bolivie, le Brésil, la Colombie, 
le Chili, l'Équateur, El Salvador, le Mexique, le Panama, le Pérou, l'Uruguay et le Venezuela. 

Adhésion : Cuba et d'autres 


